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Совет Безопасности
Семьдесят пятый год

8771-е заседание
Понедельник, 19 октября 2020 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Небензя./г-жа Евстигнеева . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     (Российская Федерация)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Ван Влирберге
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Дай Бин
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Эстония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Юргенсон
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Шихаб
Нигер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Аужи
Сент-Винсент и Гренадины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Брисбейн
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Ван Шалквик
Тунис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Ладеб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Роско
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Хантер
Вьетнам  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Данг

Повестка дня
Положение в Центральноафриканской Республике

Доклад Генерального секретаря по Центральноафриканской Республике 
(S/2020/994)
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Центральноафриканской 
Республике

Доклад Генерального секретаря по 
Центральноафриканской Республике 
(S/2020/994)

Председатель: На основании правила 39 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании следующих до-
кладчиков: Специального представителя Гене-
рального секретаря по Центральноафриканской 
Республике и главу Многопрофильной комплекс-
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи-
ке г-на Манкёра Ндиайе, Комиссара Африканского 
союза по вопросам мира и безопасности г-на Смаи-
ла Шерги и управляющего директора по вопросам 
стран Африки Европейской внешнеполитической 
службы г-на Куна Верваке.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2020/994, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря по Центральноафри-
канской Республике.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ндиайе.

Г-н Ндиайе (говорит по-французски): Я рад воз-
можности представить доклад Генерального секре-
таря о положении в Центральноафриканской Респу-
блике (S/2020/994) сегодня, накануне обсуждения 
в Совете вопроса о продлении мандата Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике. Как известно членам 
Совета, я представляю этот доклад в решающий 
момент для жителей Центральноафриканской Ре-
спублики, которые через два с небольшим месяца 
будут избирать своего президента и представите-
лей. Это уникальная возможность использовать де-
мократические завоевания, достигнутые на выбо-
рах 2015 года, укрепить конституционный порядок 
и продолжить усилия по стабилизации страны.

По прошествии двадцати месяцев после подпи-
сания Политического соглашения о мире и прими-
рении в Центральноафриканской Республике меж-
ду правительством и 14 вооруженными группиров-
ками был достигнут заметный прогресс, особенно 
в области политических реформ, восстановления 
государственной власти и правосудия переходного 
периода. Мирное соглашение позволяет заложить 
стратегическую основу для создания условий, спо-
собствующих усилению физической защиты мир-
ных граждан и позволяющих им более эффективно 
осуществлять свои права, в частности политиче-
ские и гражданские права.

С 2019 года МИНУСКА и международные пар-
тнеры Центральноафриканской Республики поддер-
живают усилия заинтересованных сторон по раз-
работке проекта избирательного кодекса. Сегодня 
страна располагает компьютеризованным списком 
избирателей, который был составлен, несмотря на 
кризис в области здравоохранения и ряд техниче-
ских и оперативных проблем, а также сложностей в 
области безопасности. МИНУСКА продолжает ра-
боту по обеспечению того, чтобы все категории об-
щества Центральноафриканской Республики могли 
принять участие в выборах в мирной и спокойной 
обстановке. В этом духе мы поощряем участие бе-
женцев в избирательном процессе.

Принимая к сведению проблемы, с которыми 
сталкивается правительство, мы, как и раньше, 
призываем национальные власти и соседние стра-
ны продолжать с помощью международного сооб-
щества усилия по созданию условий, способству-
ющих добровольному и достойному возвращению 
беженцев и обеспечению их всестороннего участия 
в социально-экономической и политической жизни 
страны.

На сегодняшний день Национальный избира-
тельный орган располагает реестром избирателей, 
в котором насчитывается около 1 859 890 человек, 
имеющих право голосовать, из 16 префектур по 
всей Центральноафриканской Республике и диа-
споры в 13 странах. Я рад, что доля женщин, заре-
гистрированных в качестве избирателей, достигла 
46 процентов. Четырнадцатого октября был обнаро-
дован список избирателей, а на 28 октября намечен 
созыв избирательного органа, то есть Центрально-
африканская Республика определенно движется по 
пути к успешному проведению выборов, что требу-
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ет приверженности всех сторон и уважения полно-
мочий Конституционного суда, поскольку только 
он обладает правом выносить суждения относи-
тельно выборов.

Поэтому мы настоятельно призываем всех по-
литических деятелей, средства массовой инфор-
мации и других субъектов, формирующих обще-
ственное мнение, воздерживаться от кампаний по 
дезинформации и общественному осуждению, и 
МИНУСКА будет документировать такие случаи и 
представлять информацию Совету. Работники МИ-
НУСКА преисполнены решимости содействовать 
проведению трех важных выборов посредством 
согласованных и скоординированных с междуна-
родным сообществом усилий. Я призываю государ-
ства-члены Организации Объединенных Наций по-
мочь Центральноафриканской Республике воспол-
нить финансовый дефицит. Нам все еще не хватает 
4 млн долл. США для объединенного фонда, нахо-
дящегося в ведении Программы развития Органи-
зации Объединенных Наций, для проведения пре-
зидентских выборов и выборов в законодательные 
органы и около 17,7 млн долл. США для проведения 
выборов в целом, в том числе местных выборов, за-
планированных на 2021 год.

Выборы в местные органы власти будут иметь 
решающее значение для развития местного само-
управления и эффективного восстановления госу-
дарственной власти, а также для обеспечения де-
централизации и восстановления общественного 
договора между государством и народом, которым 
оно управляет. Проведение выборов позволит нам 
начать постепенную передачу ответственности об-
ратно государству.

Политическая ситуация остается напряжен-
ной. На сегодняшний день на пост президента вы-
двинуто 16 кандидатур, в том числе кандидатуры 
трех женщин и нынешнего президента. Первый тур 
выборов запланирован на 27 декабря. Некоторые 
кандидаты уже поставили под сомнение жизнеспо-
собность мирного соглашения и даже предлагают 
пересмотреть его в случае избрания. Главная оп-
позиционная коалиция недавно взяла под контроль 
региональные механизмы, чтобы оспорить закон-
ность законодательной реформы, в соответствии с 
которой были приняты положения об изъятиях в 
отношении избирательного кодекса.

Однако, несмотря на эту напряженность, угро-
зы для возможности проведения выборов в соот-
ветствии с конституционными сроками не возник-
ло. Мы должны делать больше, чтобы поощрять 
всех кандидатов к соблюдению кодекса поведения 
для обеспечения мирных выборов и мирной изби-
рательной кампании в целях укрепления доверия 
между всеми политическими субъектами и сохра-
нения мирного соглашения.

Я призываю заинтересованные стороны рас-
сматривать предстоящие выборы как возможность 
укрепить демократический процесс и добиться 
политической трансформации нынешнего кризи-
са в стране в целях достижения устойчивого уре-
гулирования. Посредством оказания добрых услуг 
я продолжаю содействовать политическому диа-
логу в поддержку создания условий, благоприят-
ствующих проведению инклюзивных, свободных, 
справедливых, транспарентных, заслуживающих 
доверия и мирных выборов, вовлекая в этот про-
цесс международное сообщество, в том числе груп-
пу «пять плюс», а также центральноафриканских 
субъектов в Банги. Скоординированная и постоян-
ная поддержка заинтересованных сторон со сторо-
ны международных партнеров будет иметь ключе-
вое значение для успеха президентских выборов и 
выборов в законодательные органы.

Путь к миру долог и непрост. МИНУСКА, за-
няв решительную позицию, направленную на сдер-
живание, сумела с помощью силы открыть про-
странство для диалога, что благодаря совместным 
усилиям гарантов мирного соглашения, а именно 
Африканского союза и Экономического сообще-
ства центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) 
позволило возобновить регистрацию избирателей 
в северо-западном регионе страны. Достигнутый 
значительный прогресс в области разоружения, 
демобилизации и реинтеграции, в рамках которо-
го были разоружены и демобилизованы 2094 быв-
ших комбатанта, создание в западной части страны 
двух совместных специальных подразделений без-
опасности, в состав которых входят 562 единицы, 
а также передислокация сил обороны и безопасно-
сти дают основания для уверенности в том, что мы 
движемся по пути к роспуску вооруженных групп в 
соответствии с требованиями мирного соглашения. 
Нам необходимо ускорить этот процесс, с тем что-
бы быстрее добиться максимального позитивного 
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воздействия на ситуацию в плане мира и безопас-
ности в стране.

МИНУСКА по-прежнему поддерживает прави-
тельство в реализации принятой им стратегии вос-
становления государственной власти, в том числе 
путем содействия развертыванию местных орга-
нов власти и наращиванию их потенциала. Обе-
спеченное в последнее время присутствие местных 
органов власти позволяет им играть более значи-
тельную роль в профилактике коронавирусной ин-
фекции (COVID-19) и разрешении локальных кон-
фликтов, в том числе связанных с перегоном скота. 
Поддержка со стороны Миссии в осуществлении 
этого поэтапного развертывания позволяет содей-
ствовать постепенному и устойчивому возвраще-
нию местных органов власти, с тем чтобы они мог-
ли обслуживать население и предоставлять основ-
ные социальные услуги, на которые это население 
имеет законное право.

Приветствую также создание новой Консульта-
тивной миссии Европейского союза в Центрально-
африканской Республике для поддержки реформы 
сектора безопасности страны, которая укрепит ра-
боту МИНУСКА и таких двусторонних партнеров, 
как Франция, Россия, Соединенные Штаты и Ки-
тай. Мы должны содействовать правительству Цен-
тральноафриканской Республики и всем партнерам 
по реформе сектора безопасности к тому, чтобы 
они совместными усилиями вкладывали больше 
средств в обеспечение демократического контроля 
и управление силами обороны и безопасности, ко-
торые представляют собой факторы национальной 
сплоченности.

Мы должны и впредь поддерживать борьбу с 
безнаказанностью и реформу системы правосудия, 
эффективную работу системы уголовного право-
судия, укрепление судебных служб и демилита-
ризацию пенитенциарной системы. В этой связи 
мы должны продолжать оказывать техническую и 
финансовую поддержку Специальному уголовно-
му суду. Готовность правительства содействовать 
обеспечению правосудия в переходном периоде 
также предполагает начало работы Комиссии по 
установлению истины, правосудию, возмещению 
ущерба и примирению, которая играет важнейшую 
роль в национальном примирении, позволяя прини-
мать практические меры для реализации законного 

стремления жертв к обеспечению правосудия, уста-
новлению истины и возмещению ущерба.

Тот факт, что основное внимание направлено на 
выборы и политическую деятельность, не должен 
отодвигать на второй план чрезвычайную гума-
нитарную ситуацию в стране, включая пандемию 
COVID-19, которая усугубляет социально-эконо-
мическую уязвимость Центральноафриканской Ре-
спублики. В этой связи необходимо учитывать ра-
стущие потребности населения и предоставлять не-
обходимую поддержку гуманитарным партнерам, 
которые ежемесячно оказывают жизненно важную 
помощь более чем 1,3 миллиона человек.

Я самым решительным образом осуждаю на-
падения на гуманитарных работников, которые тем 
более непростительны, что приводят к ухудшению 
положения нуждающихся людей. Ввиду увеличе-
ния числа таких нападений МИНУСКА намерена 
и впредь принимать все необходимые меры для за-
щиты не только гражданских лиц, но и сотрудников 
на объектах гражданской инфраструктуры и персо-
нала гуманитарных организаций. Это необходимо 
для содействия созданию условий, способствую-
щих беспрепятственному доступу к гуманитарной 
помощи, в том числе в самых отдаленных районах. 
Я обращаюсь к донорам с призывом проявить ще-
дрость и обеспечить дальнейшее финансирование 
плана гуманитарного реагирования на 2020 год.

Мы должны позволить людям выразить свое 
мнение посредством выборов. Несмотря на неста-
бильность в некоторых районах и хрупкую ситу-
ацию в плане безопасности, были достигнуты об-
надеживающие результаты благодаря, в частности, 
военной операции, начатой МИНУСКА. Тринадца-
того июля погиб один из миротворцев. Это престу-
пление не останется безнаказанным и должно быть 
расследовано системой правосудия Центральноаф-
риканской Республики в кратчайшие сроки. Пользу-
ясь этой возможностью, я хотел бы воздать должное 
миротворцам, которые отдали свои жизни на служ-
бе делу мира. Потребности, обусловленные вызова-
ми в области безопасности, по-прежнему огромны, 
в частности в связи с опасностью, которую пред-
ставляют недавно обнаруженные наземные мины, 
особенно на западе страны. После подписания 2 ок-
тября премьер-министром комплексного плана обе-
спечения безопасности в ходе выборов правитель-
ство и МИНУСКА приняли согласованный подход 
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к обеспечению безопасности в ходе избирательного 
процесса на всей территории страны.

Я хотел бы воздать должное дальновидности 
Совета Безопасности, который наделил МИНУСКА 
четким мандатом на проведение выборов и выде-
лил Миссии достаточно ресурсов для эффективно-
го оказания помощи в проведении президентских 
выборов и выборов в законодательные органы. В 
настоящее время более чем рекомендовано распро-
странить этот же мандат на местные выборы, ко-
торые не проводились в Центральноафриканской 
Республике с 1988 года. Они незаменимы для демо-
кратии на низовом уровне, местного управления и 
обеспечения работы местных органов власти.

Несмотря на негативное воздействие пандемии 
на нашу деятельность, МИНУСКА продолжает вы-
полнять свой мандат. В настоящее время подтверж-
дено всего четыре случая заражения среди сотруд-
ников Миссии — двое из числа гражданского пер-
сонала и двое военных, — и вводятся новые меры 
для защиты персонала и недопущения передачи 
вируса на выделенной нам территории или от на-
ших сотрудников населению. Тридцатого сентября 
все наши сотрудники вернулись к исполнению сво-
их обязанностей. МИНУСКА действительно в со-
стоянии и впредь оказывать поддержку властям в 
борьбе против COVID-19, в частности, посредством 
предоставления логистической и материальной по-
мощи. Учитывая кризис в области здравоохране-
ния, мы также адаптировали методы осуществле-
ния нашей деятельности по всей стране.

В заключение я хотел бы поблагодарить прези-
дента республики Его Превосходительство г-на Фо-
стэн-Аршанжа Туадеру, премьер-министра и всех 
членов правительства за их усилия по осущест-
влению Политического соглашения о мире и при-
мирении в Центральноафриканской Республике. Я 
высоко оцениваю вклад технических и финансовых 
партнеров Центральноафриканской Республики. Я 
приветствую высококачественную работу, проде-
ланную группой «пять плюс» — консультативным 
механизмом, в состав участников которого, поми-
мо Организации Объединенных Наций, входят Со-
единенные Штаты, Франция, Россия, Европейский 
союз, Африканский союз и Всемирный банк.

Поддержка, оказываемая в субрегионе, очевид-
но является эффективной и дополняет действия 
Миссии. Мы с нетерпением ожидаем предстоя-

щий визит в Центральноафриканскую Республику 
27–30  октября Комиссара Африканского союза по 
вопросам мира и безопасности г-на Смаила Шерги; 
Председателя ЭСЦАГ г-на Жилберту да Пиедаде 
Вериссиму; а также заместителя Генерального се-
кретаря по операциям в пользу мира Жан-Пьера 
Лакруа, который пригласил представителей Евро-
пейского союза присоединиться к этому визиту. 
Хотел бы также, пользуясь этой возможностью, 
выразить особую признательность Африканскому 
союзу и ЭСЦАГ за постоянный и тщательный кон-
троль за выполнением политического соглашения 
и за прекрасное сотрудничество между этими дву-
мя учреждениями и Организацией Объединенных 
Наций.

Как я уже неоднократно говорил, мы привет-
ствуем этот предстоящий визит, который весьма 
своевременен и, я уверен, будет способствовать по-
вышению информированности всех политических 
и социальных субъектов о необходимости создания 
атмосферы мира и спокойствия, способствующей 
беспрепятственному проведению президентских 
и парламентских выборов. Я знаю, что народ Цен-
тральноафриканской Республики также всегда мо-
жет рассчитывать на дальнейшую единодушную 
поддержку Совета Безопасности.

Председатель: Я благодарю г-на Ндиая за его 
сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Шерги.

Г-н Шерги (говорит по-французски): Я благода-
рю Вас, г-н Председатель, за то, что Вы включили 
в программу работы это заседание для обсуждения 
близкой нам страны — Центральноафриканской 
Республики.

Сейчас, когда мы проводим это заседание, Цен-
тральноафриканская Республика вступает в реша-
ющий этап в деле обеспечения мира, стабильности 
и примирения, для которого была проведена заме-
чательная мобилизация международного сообще-
ства. Об этом недавно говорилось в ходе виртуаль-
ного министерского совещания высокого уровня, 
состоявшегося 1 октября в Центральноафриканской 
Республике, которое было приурочено к семьдесят 
пятой очередной сессии Генеральной Ассамблеи.

Произошел ряд многообещающих событий, и 
мы надеемся, что народ Центральноафриканской 
Республики сможет справиться с задачей проведе-
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ния выборов в установленные Конституцией сроки 
и при осуществлении Политического соглашения 
о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике.

Значительный прогресс достигнут и в подготов-
ке к выборам. В частности, после принятия 23 сен-
тября закона о внесении изменений и дополнений в 
новые положения избирательного законодательства 
Национальный избирательный орган воспользо-
вался дополнительным временем для того, чтобы в 
весьма сжатые сроки связаться с избирателями на 
местах и во всей диаспоре. Мы приветствуем опу-
бликование властями избирательных списков.

Уже зарегистрировано почти 2 миллиона изби-
рателей, то есть 97 процентов населения, достиг-
шего возраста, который дает право на участие в 
голосовании. Можно сказать, что в соответствии с 
законом о внесении поправок условия, видимо, бла-
гоприятствуют созыву выборов главой государства 
к 28 октября.

Кроме того, мы принимаем к сведению заявле-
ние правительства о непреодолимых препятстви-
ях, с которыми сталкиваются беженцы в ходе этих 
выборов. Мы должны объяснить им эту ситуацию, 
и необходимо уделять внимание трудным обсто-
ятельствам, с которыми они сталкиваются до тех 
пор, пока они не смогут вернуться в свою страну.

Что касается осуществления политического со-
глашения, то Африканский союз приветствует со-
вместную миссию, организованную посредниками 
и гарантами 5 октября на северо-западе страны. Эта 
миссия помогла ослабить напряженность в этой ча-
сти страны и возобновить приостановленную ре-
гистрацию в северо-западных общинах, что будет 
способствовать созданию более благоприятных ус-
ловий для проведения выборов, в частности развер-
тыванию операций по проведению выборов в этом 
районе в интересах местного населения.

Африканский союз, в частности, приветствует 
освобождение двух сотрудников полиции, которые 
были взяты в заложники группировкой «Возвра-
щение, восстановление в правах и реабилитация», 
и призывает к немедленному и безоговорочному 
освобождению оставшегося заложника, который 
до сих пор содержится под стражей. Африканский 
союз также ожидает, что вооруженные группы бу-
дут и впредь придерживаться позитивного подхода 

в целях предотвращения насилия и напряженно-
сти, поскольку все усилия должны быть как никог-
да прежде направлены на осуществление мирного 
соглашения.

Мы отмечаем значительное снижение уровня 
насилия в результате мер, принятых МИНУСКА 
и вооруженными силами Центральноафриканской 
Республики, а также эффективное развертывание 
всех государственных органов власти на всей тер-
ритории страны при поддержке Африканского со-
юза и Экономического сообщества центральноаф-
риканских государств.

Пользуясь этой возможностью, я также при-
ветствую инициативу правительства принять 2 
октября в координации с Вооруженными силами 
Центральноафриканской Республики, МИНУСКА 
и силами внутренней безопасности план поддер-
жания безопасности в ходе выборов, с тем чтобы 
обеспечить их проведение в мирной обстановке и 
в установленные сроки. По мере приближения вы-
боров члены оппозиционной партии и некоторые 
организации гражданского общества жаловались 
по поводу того, что не проводятся консультации по 
вызывающим обеспокоенность вопросам, которые 
продолжают вызывать дискуссии и разногласия, 
в частности по вопросу о голосовании беженцев, 
графике проведения выборов и начале исполнения 
обязанностей новыми членами Национального из-
бирательного органа.

Я хотел бы повторить слова моего дорогого и 
близкого мне Манкёра и призвать весь народ Цен-
тральноафриканской Республики дистанцировать-
ся от любых призывов, которые могут поставить 
под угрозу атмосферу мира, в частности избегать 
фальшивых новостей и слухов и доверять прави-
тельству и международному сообществу, которое 
поддерживает страну в этот чрезвычайно важный 
период.

Африканский союз приветствует последние со-
бытия в этой области, которые принесли позитив-
ные результаты в плане укрепления доверия между 
сторонами в Центральноафриканской Республике, 
— назначение 14 октября 11 новых членов Наци-
онального избирательного органа, которые при-
ступят к выполнению своих функций 19 октября. 
Африканский союз настоятельно призывает пра-
вительство и Национальный избирательный орган 
ускорить этот процесс.
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В этой связи мы приветствуем начатый прези-
дентом Фостен-Арканжем Туадера диалог, а также 
усилия политических кругов и гражданского обще-
ства Центральноафриканской Республики по под-
держанию постоянного диалога в соответствии с 
выраженным правительством желанием работать 
со всеми заинтересованными сторонами при под-
держке международного сообщества в целях сохра-
нения атмосферы мира.

Проведение выборов в соответствии с наме-
ченными в конституции сроками и осуществление 
Политического соглашения о мире и примирении 
в Центральноафриканской Республике должны 
быть в числе главных приоритетов правительства 
и всех политических сил в стране, поскольку это 
— важнейшие факторы успешного осуществления 
национального плана восстановления и миростро-
ительства в Центральноафриканской Республике, 
который должен быть сосредоточен на социально 
ориентированных проектах.

Что касается того, что было сказано о предо-
ставлении более существенной гуманитарной по-
мощи внутренне перемещенным в результате кон-
фликта лицам — а теперь еще и жертвам пандемии 
коронавирусного заболевания, — то я считаю, что 
они заслуживают самого решительного проявления 
еще большей солидарности со стороны членов Со-
вета Безопасности.

Мы хотели бы также воздать должное тем стра-
нам субрегиона, которые на двусторонней основе 
или по линии ЭСЦАГ продолжают оказывать под-
держку в интересах обеспечения прочного мира и 
стабильности в Центральноафриканской Республи-
ке. Я также приветствую сотрудничество между 
различными международными организациями 
— Организацией Объединенных Наций, Африкан-
ским союзом, ЭСЦАГ и Европейским союзом — и 
с другими двусторонними партнерами, которое де-
лает возможным достижение прогресса в рамках 
совместных усилий по поиску путей прочного уре-
гулирования кризиса в Центральноафриканской Ре-
спублике. Я приветствую тот факт, что всего через 
несколько дней я вновь встречусь в Центральноаф-
риканской Республике с моим другом Жан-Пьером 
Лакруа, с Генеральным секретарем ЭСЦАГ и, воз-
можно, с вице-президентом Европейской комиссии, 
с тем чтобы поддержать правительство и другие 

центральноафриканские стороны с целью помочь 
стране встать на путь мира и развития.

Председатель: Я благодарю г-на Шерги за его 
брифинг.Председатель: Я благодарю г-на Шерги за 
его сообщение.

Теперь я предоставляю слово г-ну Верваке.

Г-н Верваке (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать на этом заседании от имени Евро-
пейского союза (ЕС) в критические важный момент 
для будущего демократии и мира в Центральноаф-
риканской Республике. Предстоящие выборы пре-
доставляют уникальную возможность навсегда вы-
вести страну на демократический путь. В послед-
ние месяцы в ходе этого процесса наблюдается рост 
политической напряженности. Этого и следовало 
ожидать. Однако это напоминает нам о том, что 
только транспарентный, заслуживающий доверия, 
мирный и всеохватный избирательный процесс, 
способствующий как диалогу и консенсусу, так и 
соблюдению конституционного порядка, а также 
обеспечивающий приемлемое соблюдение норм 
проведения таких выборов, может гарантировать 
его авторитетность и заложить основы для светлого 
будущего народа.

После недавно внесенных в закон о выборах из-
менений последующие шаги будут еще более важ-
ными. Как уже сказал Специальный представитель 
Генерального секретаря, мы продолжаем призывать 
к участию в этом процессе беженцев.

Как известно членам Совета, Европейский союз 
предоставляет более половины бюджета по подго-
товке к выборам, а также экспертов для наращи-
вания потенциала государственных учреждений 
Центральноафриканской Республики. Всем заинте-
ресованным политическим субъектам — большин-
ству, оппозиции и гражданскому обществу  —  сле-
дует вести себя ответственным образом, а органам 
власти следует наращивать усилия, с тем чтобы в 
конструктивном и открытом духе и в тесной коор-
динации со своими партнерами и донорами обеспе-
чить такой избирательный процесс, который будет 
заслуживать доверие.

В таких сложных условиях мы с тревогой сле-
дим за кампанией дезинформации, развязанной в 
средствах массовой информации. Правительству 
и политическим деятелям следует делать все воз-
можное для обеспечения транспарентности средств 
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массовой информации. Мы готовы сотрудничать 
с Многопрофильной комплексной миссией Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
для документального подтверждения проведения 
такой кампании.

Теперь я перехожу к процессу мира и прими-
рения. Со времени подписания Политического со-
глашения о мире и примирении в Центральноафри-
канской Республике достигнут значительный про-
гресс. Но мы по-прежнему видим продолжающиеся 
нарушения со стороны некоторых вооруженных 
групп. Мы одобряем действия МИНУСКА в этой 
связи. Как представляется, сейчас как никогда не-
обходимы диалог между сторонами, возобновление 
взаимодействия между ними  —  между правитель-
ством и вооруженными группами — и активизация 
выполнения положений Соглашения, в частности 
возобновление работы механизмов последующей 
деятельности. Реализация Соглашения нуждается в 
новом импульсе, но без ущерба для его послания: 
не может быть никакой безнаказанности для тех, 
кто нарушает Соглашение, они должны понести за 
это ответственность. В этой связи мы призываем 
его гарантов, равно как и посредников и регион в 
целом удвоить их усилия в поддержку эффективно-
го выполнения и соблюдения Соглашения.

ЕС будет и впредь решительно поддерживать 
власти и население Центральноафриканской Ре-
спублики в их усилиях на благо мира, примире-
ния, демократии и восстановления. С этой целью 
мы мобилизуем все наши усилия — политические, 
гуманитарные, в области развития сотрудничества, 
безопасности и преодоления кризисов, в том числе, 
как уже говорилось, на основе новой гражданской 
миссии, проводимой в рамках Общей политики без-
опасности и обороны, чтобы способствовать рефор-
мированию сектора безопасности. Все эти усилия 
прилагаются для того, чтобы оказать Центрально-
африканской Республике поддержку на пути госу-
дарственного строительства, верховенства права и 
реализации ее экономических возможностей  —  на 
пути к будущему, в котором гражданское обществл, 
женщины и молодежь будут играть более значи-
тельную роль.

Во всех этих усилиях мы как никогда преиспол-
нены решимости тесно сотрудничать с Организа-
цией Объединенных Наций, Африканским союзом 

и Экономическим сообществом центральноафри-
канских государств, а также со всеми причастными 
партнерами, в том числе, в частности, с соседями 
Центральноафриканской Республики. В этой свя-
зи я хотел бы воздать должное работе МИНУСКА 
и ее руководства. ЕС поддерживает рекомендации 
Генерального секретаря о продлении мандата МИ-
НУСКА еще на год.

Председатель: Я благодарю г-на Верваке за его 
сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Специального представителя г-на Нди-
ая, г-на Шерги и г-на Верваке за их сообщения.

Центральноафриканской Республике по-
прежнему сталкивается со значительными про-
блемами. Гуманитарная ситуация продолжает 
ухудшаться ввиду не только отсутствия продоволь-
ственной безопасности, но и, в частности, панде-
мии коронавирусного заболевания, а также вспы-
шек кори и малярии. Нарушения прав человека и 
прав детей по-прежнему совершаются в тревож-
ных масштабах. Сексуальное и гендерное насилие 
и насилие в отношении гражданского населения, 
а также служащих сил безопасности и обороны и 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
недопустимы. Франция решительно осуждает та-
кие нарушения и призывает привлечь виновных к 
ответственности и передать их в руки правосудия.

Мы не перестанем повторять, что все стороны 
должны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права. Нападения на гуманитарных и 
медицинских работников должны прекратиться, 
необходимо гарантировать гуманитарный доступ.

Франция вновь подчеркивает необходимость 
обеспечить инклюзивность, транспарентность и 
мирный характер избирательного процесса, со-
гласно положениям Конституции. Международные 
партнеры четко напомнили, что ожидают именно 
этого, на встрече, которая состоялась 1 октября под 
совместным председательством Центральноафри-
канской Республики, Африканского союза и Эко-
номического сообщества центральноафриканских 
государств и в которой наряду с Генеральным се-
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кретарем принял участие министр по делам Евро-
пы и иностранных дел Франции Жан-Ив Ле Дриан.

Несмотря на реформу избирательного законо-
дательства, в результате которой были сокращены 
некоторые предусматриваемые законом сроки, под-
готовка к выборам затягивается, что, по всей веро-
ятности, может подорвать соответствие всего про-
цесса установленным стандартам и доверие к нему 
и создать напряженность. В силу складывающейся 
ситуации решающее значение имеет диалог между 
различными заинтересованными сторонами, чтобы 
не допустить дальнейшего обострения напряжен-
ности в стране. Спокойное проведение избиратель-
ного процесса на данный момент является самой 
неотложной задачей, но это не должно отвлекало 
нас от стоящих перед нами долгосрочных задач, в 
частности от осуществления Политического согла-
шения о мире и примирении в Центральноафрикан-
ской Республике.

Нарушения этого соглашения создают угрозу 
национальному примирению. Совет Безопасности 
продемонстрировал свою решимость не допустить 
этого, установив санкции в отношении лидера од-
ной из вооруженных групп, не выполняющих своих 
обязательств. Мы призываем все стороны удвоить 
их усилия, в частности по развертыванию смешан-
ных подразделений безопасности, которым будет 
отведена немаловажная роль в обеспечении защи-
ты всех центральноафриканцев. Наконец, одной из 
основных целей поддержки, оказываемой междуна-
родным сообществом властям Центральноафрикан-
ской Республики, должно оставаться содействие 
передислокации и профессиональной подготовке 
Центральноафриканских вооруженных сил и фор-
мированию гарнизонной армии.

В заключение я хотел бы поблагодарить Орга-
низацию Объединенных Наций, в частности Спе-
циального представителя Генерального секретаря, 
Африканский союз и Экономическое сообщество 
центральноафриканских государств за их под-
держку Центральноафриканской Республики. Их 
совместный визит, запланированный на конец ме-
сяца, станет важным шагом, свидетельствующим о 
том, что, несмотря на пандемию, в решающий мо-
мент ведется активная мобилизация усилий в под-
держку Центральноафриканской Республики.

Именно в этом духе Франция представит про-
ект резолюции о продлении мандата МИНУСКА, 
который истекает 15 ноября.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить высту-
пающих, Специального представителя Генерально-
го секретаря Манкёра Ндиая, главу Многопрофиль-
ной комплексной миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Центральноафри-
канской Республике (МИНУСКА); управляющего 
директора по вопросам стран Африки Европейской 
внешнеполитической службы г-на Куна Верваке; а 
позднее, надеюсь, когда это позволят технологии, 
посла Смаила Шерги, Комиссара Африканского 
союза по вопросам мира и безопасности. После 
состоявшегося в начале этого месяца совещания 
высокого уровня Организации Объединенных На-
ций их брифинги действительно имеют решающее 
значение, тем более что мы приближаемся к дате 
продления мандата МИНУСКА и предстоящим вы-
борам в декабре.

Позвольте мне в своих замечаниях сосредото-
чить внимание на следующих трех моментах.

Во-первых, нам необходимо обеспечить мир и 
стабильность в Центральноафриканской Республи-
ке во время выборов и после них. Мы приветствуем 
усилия правительства по сохранению установлен-
ного срока проведения выборов — 27 декабря — и 
признаем наличие у него различных проблем. Де-
мократический процесс никогда не дается легко. 
Это грандиозное с организационной точки зрения 
мероприятие, которое требует тщательного плани-
рования, чтобы предвидеть все проблемы, особен-
но в условиях пандемии коронавирусного заболева-
ния (COVID-19) и ее последствий.

Мы продолжаем призывать все заинтересован-
ные стороны и далее уважать суверенитет и терри-
ториальную целостность Центральноафриканской 
Республики и обеспечивать достаточное простран-
ство и доверие для укоренения демократии в Цен-
тральноафриканской Республике.

Помимо выборов, Политическое соглашение о 
мире и примирении в Центральноафриканской Ре-
спублике, подписанное в Банги, остается главной 
основой для поддержания мира в стране. Нацио-
нальная ответственность является ключом к успе-
ху. Присутствие правительства и его способность 
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обеспечить ее имеют действительно решающее 
значение. Необходима техническая и финансовая 
помощь.

Во-вторых, мы никогда не должны забывать 
о нашем обязательстве спасти народ Центрально-
африканской Республики. В последнем докладе 
(S/2020/994) говорится о том, что в гуманитарной 
помощи нуждаются приблизительно 2,6 миллиона 
человек; более 2,3 миллиона человек страдают от 
нехватки продовольствия; межобщинная напря-
женность и нападения на гражданских лиц про-
должают ухудшать гуманитарную ситуацию; и 
пандемия COVID-19 ухудшила социально-эконо-
мические условия в стране. Кроме того, продолжа-
ются нападения на гуманитарных работников. Мы 
призываем партнеров и тех, кто по-прежнему со-
мневается в установлении мира в Центральноафри-
канской Республике, активизировать свои усилия и 
принять меры в ответ на их призывы, оказав стране 
реальную и ощутимую помощь.

В-третьих, роль МИНУСКА как никогда важна. 
МИНУСКА будет играть значительную роль в соз-
дании условий, благоприятствующих мирному из-
бирательному процессу. Для того чтобы МИНУСКА 
могла успешно выполнять свой мандат, нападения 
на нее должны быть прекращены. Будучи крупней-
шим среди членов Совета поставщиком персонала 
для МИНУСКА, Индонезия будет и впредь уделять 
первоочередное внимание вопросам охраны ми-
ротворцев и их здоровья и безопасности. В то же 
время мы подтверждаем нашу приверженность обе-
спечению профессионализма миротворческой дея-
тельности и защите гражданских лиц посредством 
налаживания взаимодействия с общинами.

Индонезия будет работать вместе с членами 
Совета и другими соответствующими заинтере-
сованными сторонами над продлением мандата 
МИНУСКА. Мы должны сохранить единство Со-
вета Безопасности в оказании поддержки народу 
Центральноафриканской Республики и помочь ему 
преодолеть непреодолимые препятствия, упомяну-
тые президентом Туадерой на заседании высокого 
уровня.

В качестве избранного члена Совета Безопас-
ности Индонезия пристально следит за прогрессом, 
достигнутым в Центральноафриканской Республи-
ке, включая Бангийское мирное соглашение, под-
писанное в феврале 2019 года. За последние два 

года Индонезия поддержала идею установления 
контрольного показателя в отношении отмены эм-
барго на поставки оружия, а также три резолюции 
Совета, которые ослабляют эмбарго в Центрально-
африканской Республике. Мы также продолжаем 
оказывать поддержку МИНУСКА как в Совете, так 
и за его пределами, участвуя в миротворческой де-
ятельности и внося свои взносы. Индонезия являет-
ся подлинным партнером Центральноафриканской 
Республики в деле обеспечения мира, и будет оста-
ваться им даже после того, как она закончится ее 
время в Совете.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
созыв сегодняшнего заседания. Я хотел бы также 
выразить признательность докладчикам за их полез-
ные сообщения.

В частности, я хотел бы отметить действия 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), 
которая продемонстрировала большую решимость 
в выполнении своего мандата, несмотря на панде-
мию коронавирусного заболевания. На меня про-
извело особое впечатление сообщение о том, что 
благодаря усилиям МИНУСКА регистрация изби-
рателей была проведена в нескольких районах, где 
в противном случае ее проведению помешали бы 
вооруженные группы. Предстоящие выборы станут 
решающей возможностью для укрепления демокра-
тических основ страны в интересах прочного мира.

Будущее правительство Центральноафрикан-
ской Республики должно будет оправдать большие 
ожидания своего народа. Кроме того, поскольку 
половину всех зарегистрированных избирателей 
составляют женщины, очевидно, что страна лишь 
выиграет от полноценного и значимого участия 
женщин в политическом и мирном процессах.

Помимо этого, я хотел бы дать высокую оцен-
ку усилиям по расширения охвата государственной 
власти и государственных услуг в стране. Расши-
рение масштабов операций по разоружению, демо-
билизации и реинтеграции в стране и назначение 
новых судей и магистратов являются обнадежива-
ющими шагами, равно как и принятие кодекса о 
защите детей, который вводит уголовную ответ-
ственность за вербовку и использование детей во-
оруженными силами. Кроме того, мы с нетерпени-
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ем ожидаем начала работы Комиссии по установ-
лению истины, правосудию, возмещению ущерба и 
примирению.

Несмотря на многочисленные позитивные со-
бытия, в Центральноафриканской Республике про-
должаются насилие и нарушения прав человека. 
Тревожит заметное увеличение числа нападений на 
лиц, занимающихся оказанием гуманитарной по-
мощи. Нападения на гражданских лиц и нарушения 
прав человека являются примерами прямого нару-
шения Политического соглашения о мире и при-
мирении в Центральноафриканской Республике и 
неприемлемы как таковые. Подавляющее большин-
ство этих нападений приписывается подписавшим 
это соглашение вооруженным группам, в частности 
Патриотическому движению за Центральную Аф-
рику и группировке «Возвращение, восстановление 
в правах и реабилитация». В этой связи мы продол-
жаем поддерживать призыв Генерального секре-
таря занять твердую и непоколебимую позицию в 
отношении применения санкций в соответствии со 
статьей 35 Соглашения. Я хотел бы также упомя-
нуть о том, что нападения на миротворцев Органи-
зации Объединенных Наций могут представлять 
собой военное преступление.

В завершение своего заявления я хотел бы под-
черкнуть, что, как отмечали сегодня многие орато-
ры, осуществление в полном объеме Политическо-
го соглашения о мире и примирении в Центрально-
африканской Республике — это единственный путь 
к прочному миру в этой стране.

Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): Я 
имею честь выступать с этим заявлением от имени 
Нигера, Сент-Винсента и Гренадин, Южной Афри-
ки и Туниса (группа «А3+1»). Мы хотели бы побла-
годарить г-на Манкёра Ндиая, г-на Смаила Шерги и 
г-на Куна Верваке за их сообщения.

2020 год стал поворотным для народа Цен-
тральноафриканской Республики, который после 
нескольких лет кризиса получил возможность реа-
лизовать свое право избрать собственных лидеров 
в ходе намеченных на декабрь всеобщих выборов. 
Проведение выборов станет важным шагом на пути 
к нормализации обстановки в плане безопасности 
в стране и, в свою очередь, будет способствовать 
позитивной динамике в субрегионе. Поэтому мы 
высоко оцениваем прилагаемые при содействии 
партнеров усилия властей Центральноафриканской 

Республики, которые, несмотря на значительные 
трудности на местах, приводят к достижению про-
гресса в части восстановления государственной 
власти в некоторых областях, а также перевода на 
профессиональную основу и передислокации сило-
вых структур, территориальной администрации и 
судебных учреждений.

Мы высоко оцениваем прилагаемые по линии 
Национального избирательного органа усилия по 
регистрации большого числа избирателей, несмо-
тря на многочисленные технические и организаци-
онные сложности, а также трудности с доступом 
в некоторые районы по причине небезопасной об-
становки. Мы отмечаем, что недавние изменения в 
избирательном кодексе не позволяют зарегистри-
ровать значительное число лиц, достигших избира-
тельного возраста, поскольку они были вынуждены 
бежать в соседние страны.

Группа «А3+1» приветствует инициативы 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), 
Программы развития Организации Объединенных 
Наций и Структуры «ООН-женщины», направлен-
ные на содействие регистрации женщин для уча-
стия в голосовании и поощрение их полноценного 
участия в демократическом процессе как в качестве 
избирателей, так и в качестве кандидатов. Эти уси-
лия, несомненно, помогут достичь цель, заключаю-
щуюся в том, чтобы по меньшей мере 30 процентов 
выборных должностей занимали женщины.

В свете этих позитивных событий крайне 
важно, чтобы все политические субъекты и во-
оруженные группы воздерживались от создания 
каких-либо препятствий для осуществляемого из-
бирательного процесса. Поэтому мы призываем их 
воспользоваться возможностью активизации кон-
сультационного процесса, с тем чтобы преодолеть 
любые возможные трудности на основе диалога и 
консенсуса.

Мы приветствуем поддержку фонда пакетного 
финансирования Программы развития Организа-
ции Объединенных Наций и проектов по оказанию 
помощи в проведении выборов и призываем всех 
партнеров Центральноафриканской Республики и 
международное сообщество поддержать избира-
тельный процесс, с тем чтобы избежать любых воз-
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можных сбоев в этой процессе или несоблюдения 
предусмотренных Конституцией сроков.

С сожалением отмечаем, что обстановка в пла-
не безопасности в северо-восточной части страны 
остается нестабильной и характеризуется продол-
жающимися нападениями на гражданских лиц и 
миротворцев и столкновениями между вооружен-
ными группировками. Мы по-прежнему убеждены 
в том, что инклюзивный диалог между централь-
ноафриканцами имеет ключевое значение для того, 
чтобы положить конец кризису. Мы также привет-
ствуем в этой связи инициативы, предпринятые 
властями Центральноафриканской Республики в 
сотрудничестве с МИНУСКА для содействия до-
стижению мира и примирения на местном уровне.

Мы поддерживаем призыв Генерального секре-
таря к вооруженным группам прекратить свою экс-
пансионистскую деятельность и присоединиться 
к осуществляемому демократическому процессу, 
поддержав усилия в области посредничества и при-
мирения, а также призываем ускорить процесс ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции и про-
ведение реформы сектора безопасности с учетом 
необходимости оперативного устранения выявлен-
ных пробелов в стратегии создания специальных 
смешанных подразделений.

Группа «А3+1» высоко оценивает санкциониро-
ванное Советом мира и безопасности Африканского 
союза развертывание миссии военных наблюдате-
лей Африканского союза в Центральноафриканской 
Республике в июле. Эти инициативы будут, несо-
мненно, способствовать укреплению потенциала 
страны в области обеспечения безопасности.

Мы также высоко оцениваем усилия гуманитар-
ных работников, особенно деятельность по оказа-
нию помощи женщинам и детям, которая призвана 
уменьшить неравенство, усугубляемое вызванным 
пандемией коронавирусной инфекции кризисом, и 
в определенной степени облегчить положение этих 
уязвимых групп населения. Мы призываем сообще-
ство доноров оказывать более значительную под-
держку их усилиям, с тем чтобы устранить дефи-
цит финансирования плана гуманитарного реаги-
рования в размере 272,4 млн долл. США.

Мы высоко оцениваем усилия, которые прила-
гают Африканский союз и Экономическое сообще-
ство центральноафриканских государств в качестве 

гарантов Политического соглашения о мире и при-
мирении в Центральноафриканской Республике 
для поиска путей выхода из кризиса, и призываем 
вооруженные группы, не подписавшие это согла-
шение, продемонстрировать приверженность по-
литическому процессу в целом и прекратить акты 
насилия и запугивания на всей территории страны.

Мы также приветствуем усилия Специально-
го представителя Генерального секретаря и главы 
МИНУСКА по оказанию добрых услуг и его содей-
ствие процессу примирения в Центральноафрикан-
ской Республике и выступаем за сохранение при-
сутствия МИНУСКА в стране посредством продле-
ния ее мандата еще на один год.

В заключение мы с удовлетворением отмечаем 
проведение 1 октября совещания высокого уров-
ня по Центральноафриканской Республике и под-
держиваем обращенный к сторонам совместный 
призыв принять участие в политическом диалоге, 
направленном на проведение заслуживающих до-
верия и мирных выборов с соблюдением предус-
мотренных Конституцией сроков, и вновь заявляем 
о нашей поддержке правительства и народа Цен-
тральноафриканской Республики в их стремлении 
к достижению мира и стабильности.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить докладчиков за представленную 
информацию.

Доминиканская Республика приветствует про-
гресс, достигнутый в подготовке к назначенным 
на 27 декабря всеобщим выборам, и надеется, что 
удастся преодолеть напряженность и недоверие в 
отношении графика проведения выборов. Кроме 
того, несмотря на то, что утверждение Националь-
ной ассамблеей ряда законопроектов, в частности 
пересмотренного избирательного кодекса, является 
позитивным событием, мы сожалеем о том, что в 
проект не были включены положения, которые по-
зволили бы беженцам из Центральноафриканской 
Республики, находящимся в соседних странах, при-
нять участие в голосовании.

Считаем также, что участие молодежи, женщин 
и беженцев представляет собой основу для укре-
пления демократии в Центральноафриканской Ре-
спублике. Предстоящие выборы открывают широ-
кие возможности для установления мира, и именно 
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поэтому важно активизировать усилия по созданию 
благоприятных условий для проведений мирных, 
транспарентных, справедливых и всеохватных 
выборов.

Приветствуем инициативы Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), Программы развития 
Организации Объединенных Наций и Структуры 
«ООН-женщины», направленные на поощрение 
участия женщин в избирательном процессе как в 
качестве избирателей, так и в качестве кандидатов. 
Мы хотели бы также, чтобы молодым людям были 
предоставлены возможности для обеспечения их 
необходимой представленности, с тем чтобы они 
могли активно и на равноправной основе участво-
вать в этом процессе. Вместе с тем мы сожалеем о 
том, что, несмотря на усилия, предпринятые для 
улучшения стратегической коммуникации, в сред-
ствах массовой информации продолжаются кампа-
нии по распространению дезинформации в отноше-
нии МИНУСКА.

Как мы неоднократно заявляли ранее, для укре-
пления мира в стране важно продолжать осущест-
влять наблюдение за выполнением Политического 
соглашения о мире и примирении в Центральноаф-
риканской Республике и обеспечивать его соблю-
дение. В этой связи мы высоко оцениваем усилия 
Специального представителя Ндиайе, а также на-
циональных заинтересованных сторон и междуна-
родных партнеров, призванные содействовать кон-
структивному и всеохватному политическому диа-
логу в целях сохранения этого соглашения.

Мы также приветствуем принятие Националь-
ной ассамблеей четырех законов в соответствии с 
обязательствами, взятыми правительством в рам-
ках Политического соглашения, а также обнародо-
вание состоящего из двух частей закона о децентра-
лизации, который устанавливает правовые рамки 
для проведения местных выборов, назначенных на 
конец 2021 года.

Мы хотели бы выразить нашу обеспокоенность 
положением в области безопасности в Централь-
ноафриканской Республике, где подписавшие Со-
глашение вооруженные группы продолжают со-
вершать акты насилия в отношении гражданских 
лиц, работников гуманитарных организаций и 
миротворческого персонала. Виновные в соверше-

нии таких действий должны быть привлечены к от-
ветственности, и должна быть обеспечена защита 
гражданского населения.

Гуманитарная ситуация в Центральноафрикан-
ской Республике также вызывает серьезную обе-
спокоенность. Сегодня более половины населения 
страны нуждается в гуманитарной помощи, при 
этом выделяется недостаточно финансовых средств 
для осуществления гуманитарной деятельности. 
Необходимо оказать правительству Центральноаф-
риканской Республики поддержку и внести вклад 
в осуществление плана гуманитарного реагирова-
ния, с тем чтобы помочь наиболее уязвимым груп-
пам населения.

Пандемия коронавирусной инфекции 
(COVID-19) усугубила факторы уязвимости, обу-
словленные продолжающимся в стране кризисом. 
Соответственно, я призываю страны-доноры ак-
тивизировать свои усилия по оказанию поддерж-
ки странам, в наибольшей степени пострадавшим 
от пандемии и ее разрушительных последствий, в 
рамках официальной помощи в целях развития и 
новаторских финансовых программ и программ об-
легчения бремени задолженности.

Мы хотели бы также обратиться с призывом 
обеспечить равноправный доступ к вакцине и дру-
гим медицинским технологиям, необходимым для 
борьбы с COVID-19, и их глобальное распростра-
нение. В этой связи Всемирная организация здра-
воохранения, страны-доноры и частный сектор 
призваны играть исключительно важную роль на 
основе принципов сотрудничества, солидарности и 
справедливости.

В заключение мы хотели бы отметить работу, 
проделанную МИНУСКА, международным со-
обществом и гарантами Соглашения о мире и при-
мирении для поиска путей достижения прочного 
и устойчивого мира в Центральноафриканской 
Республике.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить всех 
докладчиков.

Германия выражает полную поддержку Много-
профильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА); как 
отметил в своем выступлении мой коллега из Индо-



S/PV.8771	 Положение в Центральноафриканской Республике	 19/10/2020

14/21� 20-27545

незии, сейчас ее деятельность важна как никогда, и 
мы ожидаем продления ее мандата.

Наше глубокое сожаление вызывает, в част-
ности, упомянутая послом Доминиканской Респу-
блики кампания по распространению дезинформа-
ции в отношении МИНУСКА. Мы должны с этим 
бороться.

Как было отмечено в заявлении, сделанном от 
имени трех африканских государств — членов Со-
вета Безопасности, а именно Нигера, Туниса и Юж-
ной Африки, а также Сент-Винсента и Гренадин, 
главным событием в стране являются предстоящие 
выборы. Я хотел бы вновь коснуться вопроса, ко-
торый затронули в своих выступлениях некоторые 
другие ораторы, в том числе Специальный предста-
витель Генерального секретаря: речь идет о праве 
находящихся за рубежом общин беженцев на уча-
стие в выборах. Их права должны соблюдаться.

Я также с удовлетворением отмечаю тот факт, 
что почти половина зарегистрированных избирате-
лей — женщины. Мы надеемся, что женщины также 
будут избраны для работы в законодательных ор-
ганах. Одним из президентов Центральноафрикан-
ской Республики была женщина. Мы приветствова-
ли бы избрание еще одной женщины-президента, а 
также избрание на руководящие должности в Цен-
тральноафриканской Республике представителей 
женщин и молодежи.

После выборов необходимо возобновить осу-
ществление Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республи-
ке. Как сказал сегодня г-н Верваке, этот вопрос 
должен оставаться одним из приоритетов в нашей 
повестки дня. Необходимо возобновить осущест-
вление мирного соглашения, активизировать рабо-
ту в этом направлении и придать ей новый импульс. 
В то же время мы должны обеспечить привлече-
ние к ответственности тех, кто нарушает мирное 
соглашение.

Что касается финансовой поддержки, то Ев-
ропейский союз, как нам сообщили, выделяет по-
ловину объема средств для проведения выборов. 
Большое значение имеет план гуманитарного ре-
агирования. Германия находится на втором месте 
по объему средств, выделяемых для оказания гу-
манитарной помощи, кроме того, мы вносим свой 
вклад в фонд пакетного финансирования Програм-

мы развития Организации Объединенных Наций, 
о котором упомянул Специальный представитель 
Ндиайе. Призываем всех, в том числе тех, кто пре-
доставляет Центральноафриканской Республике 
большое количество оружия, вносить свой вклад в 
эти фонды.

Кроме того, мы считаем весьма важным укре-
плять возможности Специального уголовного 
суда по борьбе с безнаказанностью за нарушения 
прав человека и другие нарушения, включая сек-
суальное насилие. Как и в других странах, в Цен-
тральноафриканской Республике невозможно до-
биться примирения, если мы не будем бороться с 
безнаказанностью.

Наконец, мы присоединяемся к нашему фран-
цузскому коллеге и другим ораторам, осудившим 
нападения на «голубые каски» и других гумани-
тарных работников. Как подтвердил Специальный 
представитель, если мы хотим создать благоприят-
ные условия для оказания гуманитарной помощи, 
то персонал МИНУСКА должен защищать гумани-
тарных работников.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего позвольте поблагодарить 
докладчиков за их содержательные выступления.

Сегодня я хотела бы высказать три замечания.

Во-первых, что касается политической ситу-
ации и выборов, то Бельгия приветствует меры, 
принимаемые для того, чтобы страна двигалась по 
пути к проведению выборов, несмотря на существу-
ющие препятствия. Несмотря на задержки, сроки 
по-прежнему находятся под контролем. Мы призы-
ваем все заинтересованные стороны воздерживать-
ся от любых действий или заявлений, которые мо-
гут подорвать эту демократическую деятельность. 
Гарантировать доверие к выборам можно только 
псредством проведения мирного, транспарентного 
и всеохватного процесса. Мы приветствуем поч-
ти равную представленность мужчин и женщин в 
списках зарегистрированных списках избирателей. 
Европейский союз выделил значительный объем 
финансовой помощи для поддержки избирательно-
го процесса.

Однако выборы — это лишь один из этапов в 
достижении долгосрочной цели по стабилизации 
положения в Центральноафриканской Республике. 
Единственным способом добиться крепкого мира 
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является осуществление заключенного в феврале 
2019 года Политического соглашения о мире и при-
мирении в Центральноафриканской Республике. 
Будущее правительство будет также нести ответ-
ственность за его осуществление. Население Цен-
тральной Африки не желает насилия. Вооруженные 
группировки страны подписали мирное соглашение 
и должны выполнять свои обязательства. Виновные 
в совершении насилия должны быть привлечены к 
ответственности. Бельгия особенно обеспокоена 
нарушениями, затрагивающими детей, и поддер-
живает работу, которую проводят в этом отноше-
нии Специальный представитель Гамба де Подхье-
тер и работники Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА). Вооруженные группы также должны 
прекратить свою хищническую деятельность. На-
рушения этого соглашения должны повлечь за со-
бой последствия.

Существуют некоторые трудности, которые 
препятствуют осуществлению Соглашения. Одна-
ко мы приветствуем проведение заседаний меха-
низмов последующей деятельности в связи с Согла-
шением, которые в связи с пандемией проводятся 
в режиме видеотелеконференции. Кроме того, мы 
отмечаем обнадеживающий прогресс в перераспре-
делении государственной власти, а также в законо-
дательной работе.

Во-вторых, я хотела бы коснуться положения 
жителей Центральноафриканской Республики, ко-
торым необходим мир и которые хотят жить в усло-
виях достоинства и процветания. Статистические 
данные по-прежнему вызывают тревогу. Более по-
ловины населения нуждается в гуманитарной по-
мощи, и более 1 миллиона человек находятся на по-
ложении перемещенных лиц в Центральноафрикан-
ской Республике или в соседних странах. В связи 
с пандемией ситуация усугубилась, так как увели-
чился прожиточный минимум. В связи с закрытием 
школ дети подвергаются еще большему риску быть 
завербованными вооруженными группировками. 
Кроме того, недопустимо, чтобы гуманитарные ра-
ботники столь часто становились жертвами наси-
лия и краж.

Жители Центральноафриканской Республики 
также жаждут правосудия. В этой связи Бельгия 
поддерживает работу Специального уголовного 

суда и готова направить для работы в нем бельгий-
ского мирового судью. Кроме того, мы также при-
ветствуем подписание указов о создании комиссии 
по установлению истины, правосудию, возмеще-
нию ущерба и примирению.

В-третьих, я хотела бы отметить, что МИНУ-
СКА также сталкивается со значительными про-
блемами. Инциденты, произошедшие за последние 
месяцы, свидетельствуют о том, что мандат Мис-
сии по защите гражданских лиц сохраняет актуаль-
ность. Поэтому Бельгия по-прежнему выступает 
за мандат, предусматривающий возможность ак-
тивных действий. Кроме того, важнейшую роль в 
поддержке восстановления государственной власти 
и реформирования сектора безопасности играют 
добрые услуги МИНУСКА и содействие мирному 
процессу. В этой связи важнейшим фактором явля-
ется эффективная координация действий, предпри-
нимаемых партнерами страны. По нашему мнению, 
МИНУСКА может помочь в координации этих уси-
лий. При этом Бельгия выражает сожаление в свя-
зи с проводимой в настоящее время в стране кам-
панией по дезинформации, направленной против 
МИНУСКА.

В ходе обсуждения мандата МИНУСКА мы 
должны отстаивать интересы народа Центрально-
африканской Республики. Содействие со стороны 
Бельгии также является частью более широких уси-
лий Европы и Организации Объединенных Наций, 
и Бельгия будет и впредь активно поддерживать 
народ Центральноафриканской Республики даже 
после того, как перестанет быть членом Совета 
Безопасности.

Г-н Роско (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Я благодарю всех докладчиков за их 
важные выступления. Сегодня на меня, как всегда, 
произвело сильное впечатление наличие консенсу-
са в отношении содержания их выступлений, как 
с точки зрения анализа, так и с точки зрения их 
рекомендаций.

Прежде всего я хотел бы воздать должное са-
моотверженности и мужеству всех мужчин и жен-
щин, которые служат в составе в Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), и дань памяти всех тех, 
кто пожертвовал своей жизнью. Мы осуждаем, в 
частности, нападения на персонал МИНУСКА в 
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июле, в результате которых погибли люди, как и 
все нападения на всех миротворцев. Я также под-
тверждаю нашу солидарность с правительством и 
народом Центральноафриканской Республики в их 
стремлении к миру, стабильности и развитию.

Как мы неоднократно отмечали, единственным 
реалистичным способом достижения устойчивого 
мира в Центральноафриканской Республике оста-
ется осуществление заключенного в 2019 году По-
литического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике. Необходимо 
обеспечивать защиту Соглашения, в том числе по-
средством дальнейшего введения Советом санкций 
против тех, кто его нарушает. Мы призываем все 
вооруженные группы прекратить насилие в отно-
шении гражданских лиц. В частности, мы осуждаем 
масштабы связанного с конфликтом сексуального 
насилия в отношении женщин и девочек. Необхо-
димо положить конец безнаказанности за сексуаль-
ные посягательства и все нарушения прав человека.

Выборы в Центральноафриканской Республике, 
которые состоятся в этом году, представляют собой 
важную возможность для укрепления конститу-
ционного порядка. Все заинтересованные стороны 
призваны сыграть свою роль в содействии прове-
дению мирных, всеохватных и свободных выборов. 
Мы приветствуем подготовку к своевременному 
проведению выборов в декабре, но, тем не менее, 
сожалеем, что не принимаются меры для обеспече-
ния участия всех жителей Центральноафриканской 
Республики. Все граждане, включая внутренне пе-
ремещенных лиц и беженцев, заслуживают права 
на то, чтобы выразить свое мнение как на этих, так 
и на последующих выборах.

Мы прилагаем усилия, чтобы помочь. Как зая-
вил министр по делам Африки Соединенного Коро-
левства на недавнем мероприятии высокого уровня, 
которое проводил Генеральный секретарь, Соеди-
ненное Королевство вносит более полумиллиона 
долларов в фонд для финансирования выборов 
Программы развития Организации Объединенных 
Наций в целях содействия участию в выборах жен-
щин, молодежи и недопредставленных групп. Мы 
настоятельно призываем других партнеров вносить 
вклад в этот фонд.

Как отмечали сегодня другие ораторы, масшта-
бы гуманитарного кризиса в Центральноафрикан-
ской Республике свидетельствуют о том, насколь-

ко важно, чтобы все заинтересованные стороны в 
предстоящие месяцы выполняли свои обязанности. 
Как мы вновь услышали сегодня, гуманитарные 
потребности усугубляются коронавирусной инфек-
цией, в результате чего более половины населения 
в настоящее время недостаточно обеспечено про-
довольствием. В этом году Соединенное Королев-
ство обязалось выделить около 35 млн долл. США 
на гуманитарную деятельность в Центральноаф-
риканской Республике, включая дополнительное 
финансирование на цели предотвращения голода 
и обеспечения готовности к эпидемии лихорадки 
Эбола. Мы продолжим играть свою роль, и мы при-
соединяемся к Германии, призывая всех остальных 
делать то же самое.

В преддверии продления мандата МИНУСКА 
в следующем месяце, о чем говорил представитель 
Франции, я хочу заявить о том, что Соединенное 
Королевство поддерживает сохранение прочного 
мандата, в основе которого лежит защита граждан-
ских лиц, наряду с оказанием поддержки мирному 
соглашению и избирательному процессу. Однако 
устойчивый мир не может быть достигнут только 
усилиями МИНУСКА, и мир не может быть достиг-
нут только за счет гуманитарной поддержки. Един-
ственным способом обеспечения долгосрочной ста-
бильности является проявление всеми сторонами 
приверженности полному осуществлению мирного 
соглашения и проведению справедливых, инклю-
зивных и мирных выборов. 

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай благодарит Генерального секретаря за его 
последний доклад о положении в Центральноафри-
канской Республике (S/2020/994). Китай также бла-
годарит Специального представителя Генерального 
секретаря Ндиайе, Комиссара Африканского союза 
по вопросам мира и безопасности Шерги и управ-
ляющего директора по вопросам стран Африки Ев-
ропейской внешнеполитической службы Верваке за 
их доклады.

В настоящее время ситуация в Центральноаф-
риканской Республике в целом развивается в пози-
тивном ключе. Правительство Центральноафрикан-
ской Республики активно содействует осуществле-
нию мирного соглашения и добилось позитивных 
результатов в укреплении государственной власти, 
реформировании сектора безопасности и социаль-
но-экономическом развитии. Китай воздает долж-
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ное народу и правительству Центральноафрикан-
ской Республики за их неустанные усилия в этой 
связи. 

При этом Центральноафриканская Республи-
ка сталкивается с серьезными проблемами в об-
ласти безопасности, в гуманитарном плане, а так-
же в связи с пандемией коронавирусной инфекции 
(COVID-19) и к концу года должна провести новый 
раунд президентских выборов и выборов в нацио-
нальную ассамблею. Международное сообщество 
должно следить за развитием ситуации и оказывать 
поддержку. Заслушав заявления, сделанные моими 
коллегами до меня, я хотел бы высказать следую-
щие соображения. 

Во-первых, в этом году состоятся первые выбо-
ры после подписания Политического соглашения о 
мире и примирении в Центральноафриканской Ре-
спублике. Это важно для укрепления мирного про-
цесса. Нынешнее правительство преодолело мно-
жество трудностей и проблем и активно готовилось 
к выборам, в ходе чего были зарегистрированы око-
ло 2 миллиона избирателей, почти половину из ко-
торых составили женщины. Рассчитываю на то, что 
все стороны в Центральноафриканской Республике 
будут продолжать продвигаться вперед в деле упо-
рядоченной подготовки к выборам и следить за тем, 
чтобы выборы прошли беспрепятственно и в соот-
ветствии с графиком. 

Вопрос участия беженцев повлек за собой мно-
жество значительных сложностей, некоторые из ко-
торых были обусловлены факторами, не подающи-
мися контролю со стороны правительства страны. 
Мы уважаем соответствующие решения, принятые 
Национальным избирательным органом страны. 
Китай поставил в Центральноафриканскую Респу-
блику две партии материалов для оказания содей-
ствия в проведении выборов и хотел бы сотрудни-
чать с международным сообществом в целях пре-
доставления этой стране дополнительной помощи в 
подготовке к выборам.

Во-вторых, в настоящее время мы наблюдаем 
насилие между вооруженными группами в стране. 
Безопасная и стабильная обстановка — вот то, в 
чем страна нуждается. Китай призывает вооружен-
ные группы позитивно откликнуться на глобаль-
ную инициативу Генерального секретаря по пре-
кращению огня, немедленно прекратить насилие и 
эффективно соблюдать мирное соглашение. 

В июле этого года Многопрофильная комплекс-
ная миссия Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи-
ке (МИНУСКА) понесла потери в западной части 
страны, где ее сотрудники подорвались на назем-
ных минах. Китай обеспокоен этим и призывает 
все стороны усилить координацию с МИНУСКА и 
выполнить резолюцию 2518 (2020) для обеспечения 
безопасности миротворцев. 

Генеральный секретарь отмечает в своем до-
кладе, что впервые с 2013 года были развернуты 
национальные силы обороны и безопасности и на-
чали функционировать государственные админи-
стративные органы в префектуре Баминги-Банго-
ран. Китай приветствует это, поскольку это имеет 
большое значение для консолидации государствен-
ных органов власти и поддержания социальной 
стабильности.

Международное сообщество должно поддер-
жать Центральноафриканскую Республику в укре-
плении ее потенциала и безопасности и в процессе 
постепенного принятия этой страной ответствен-
ности за защиту своего собственного народа. В 
этой связи Китай вновь заявляет, что Совет Без-
опасности должен как можно скорее отменить на-
ложенное на Центральноафриканскую Республику 
оружейное эмбарго. 

В-третьих, для обеспечения долгосрочной ста-
бильности в Центральноафриканской Республи-
ке требуются комплексные меры и более весомый 
вклад в развитие. Международное сообщество 
должно поддерживать правительство страны в деле 
осуществления принятого им национального пла-
на восстановления и миростроительства, оказы-
вая Центральноафриканской Республике помощь в 
укреплении ее инфраструктуры, обеспечении заня-
тости и улучшении условий жизни людей. 

Пандемия COVID-19 усугубляет гуманитарную 
ситуацию на местах и сказывается на социально-
экономическом развитии страны. Международное 
сообщество должно оказать поддержку и помочь 
Центральноафриканской Республике эффективно 
взять пандемию под контроль. Своевременная кор-
ректировка Советом режимом санкций в отноше-
нии соответствующих экономических субъектов 
в стране позволяет ей задействовать собственные 
экономические ресурсы. Недавно правительство 
Центральноафриканской Республики обратилось с 
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конкретной просьбой к соответствующему коми-
тету Совета Безопасности по санкциям, и комитет 
по санкциям должен дать общий положительный 
ответ.

В заключение Китай воздает должное МИНУ-
СКА за ту важную роль, которую она сыграла в 
поддержании стабильности и продвижении мирно-
го процесса в Центральноафриканской Республике. 
Китай поддерживает работу Специального пред-
ставителя и работу МИНУСКА и поддерживает 
продление Советом мандата МИНУСКА на один 
год в соответствии с рекомендацией Генерального 
секретаря.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить всех наших докладчиков за 
их содержательные заявления.

Первоочередной задачей в Центральноафри-
канской Республике сегодня являются выборы, 
которые должны состояться уже очень скоро. Счи-
таю очень важным поддерживать условия, способ-
ствующие надлежащей подготовке и организации 
успешных выборов. С учетом этого позвольте мне 
сказать следующее. 

Во-первых, что касается политической ситуа-
ции и ситуации в области безопасности в Централь-
ноафриканской Республике, то наша делегация 
с удовлетворением отмечает неустанные усилия 
правительства по осуществлению Политического 
соглашения о мире и примирении в Центрально-
африканской Республике. Мы также отмечаем взя-
тые правительством обязательства по обеспечению 
национальной стабильности и спокойной полити-
ческой обстановки, несмотря на сохраняющуюся 
напряженность, включая усилия, направленные 
на подготовку к предстоящим выборам, и важную 
работу законодательной ветви власти и Националь-
ного избирательного органа.

Однако мы по-прежнему глубоко обеспокое-
ны увеличением числа нарушений мирного согла-
шения в этот отчетный период. Эти нарушения, 
особенно со стороны различных вооруженных 
групп, вызывают серьезную озабоченность в связи 
с вопросами защиты, причем более половины за-
регистрированных нарушений были совершены в 
отношении гражданских лиц. Это не отвечает ин-
тересам страны, особенно когда она находится на 
завершающей стадии избирательного процесса.

В этой связи Вьетнам хотел бы вновь подчер-
кнуть огромное значение полного осуществления 
мирного соглашения. Вновь заявляем, что это со-
глашение является единственным жизнеспособным 
путем к достижению устойчивого мира и стабиль-
ности в стране. Поэтому мы настоятельно призы-
ваем стороны, подписавшие соглашение, воздержи-
ваться от любых действий, которые могли бы еще 
больше ухудшить ситуацию, и прислушаться к при-
зыву Генерального секретаря к прекращению огня. 
Поскольку предстоящие выборы имеют ключевое 
значение для политического процесса, крайне важ-
но, чтобы все стороны участвовали в конструктив-
ном политическом диалоге в целях укрепления до-
верия и создания благоприятных условий для обе-
спечения долгосрочной стабильности в стране.

Во-вторых, ситуация в Центральноафрикан-
ской Республике требует постоянной поддержки со 
стороны международного сообщества во всех обла-
стях. Помощь — как техническая, так и финансовая 
— необходима для того, чтобы помочь восполнить 
нехватку средств для организации предстоящих 
выборов, улучшить социально-экономическую и 
гуманитарную ситуацию и, что самое актуальное, 
смягчить последствия пандемии коронавирусного 
заболевания. Призываем международных партне-
ров страны на этом критически важном этапе уси-
лить свою щедрую поддержку Центральноафрикан-
ской Республики.

В-третьих, мы неизменно придаем большое 
значение вкладу региональных заинтересованных 
сторон, включая Африканский союз (АС) и Эконо-
мическое сообщество центральноафриканских го-
сударств (ЭСЦАГ), в укрепление мира и стабиль-
ности в Центральноафриканской Республике. Мы 
также приветствуем сотрудничество между АС, 
ЭСЦАГ, Организацией Объединенных Наций и Ев-
ропейским союзом в деле оказания Центральноаф-
риканской Республике помощи в удовлетворении 
потребностей страны.

И последнее, но не менее важное: наша деле-
гация хотела бы вновь заявить о своей поддержке 
работы Организации Объединенных Наций и Мно-
гопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике (МИНУСКА) в этой 
стране. Хотели бы также особо отметить важность 
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обеспечения охраны и безопасности миротворцев и 
гуманитарных работников.

Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
выразить наши соболезнования народу Централь-
ноафриканской Республики, МИНУСКА и род-
ственникам тех, кто отдал свою жизнь, пытаясь за-
щитить гражданское население на местах. Мы при-
зываем правительство и МИНУСКА наращивать 
усилия и сотрудничество в борьбе с нарушениями в 
отношении женщин и детей, о которых говорится в 
докладе Генерального секретаря (S/2020/994).

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специально-
го представителя за его сегодняшнее заявление, а 
также выражаю признательность докладчикам от 
Африканского союза и Европейского союза.

За последний год Центральноафриканская Ре-
спублика столкнулась со значительными труд-
ностями. Сюда относятся проблемы, связанные с 
борьбой с коронавирусной инфекцией (COVID-19), 
проведение напряженной работы по осуществле-
нию подписанного в 2019 году Политического со-
глашения о мире и примирении в Центральноафри-
канской Республике, а также подготовка к свобод-
ным, справедливым и демократическим выборам. 
Вместе с тем, как мы уже заявили в ходе совещания 
высокого уровня по Центральноафриканской Ре-
спублике, созванного Генеральным секретарем 1 
октября, Соединенные Штаты остаются надежным 
партнером этой страны, готовым поддерживать ее 
и укреплять ее потенциал. В своем сегодняшнем 
выступлении я сосредоточу внимание на трех про-
блемах, которые самым непосредственным обра-
зом связаны с будущим Центральноафриканской 
Республики.

Во-первых, что касается осуществления мирно-
го соглашения, то Соединенные Штаты призывают 
всех политических субъектов — как входящих, так 
и не входящих в состав правительства, — соблю-
дать Политическое соглашение о мире и примире-
нии. Это мирное соглашение было подписано не с 
какой-либо одной политической партией, оно было 
подписано суверенным правительством Централь-
ноафриканской Республики. Благодаря поддержке 
и добрым услугам Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) правительство добилось значитель-

ного прогресса в выполнении обязательств по мир-
ному соглашению.

В этой связи мы призываем соседние с Цен-
тральноафриканской Республикой государства и 
другие страны-посредники признать свою долю 
ответственности и наладить сотрудничество с пра-
вительством в целях обеспечения эффективного 
пограничного контроля, восстановления законной 
торговли и пресечения поставок оружия в Цен-
тральноафриканскую Республику.

Кроме того, мы настоятельно призываем пра-
вительство продемонстрировать свою привержен-
ность борьбе с безнаказанностью и с этой целью 
незамедлительно создать и ввести в действие ме-
ханизмы отправления правосудия, включая Комис-
сию по установлению истины, правосудию, возме-
щению ущерба и примирению и Специальный уго-
ловный суд. Соединенные Штаты будут и впредь 
содействовать осуществлению этих важных уси-
лий, оказывая помощь в развитии потенциала орга-
нов безопасности и судебных учреждений страны. 
Все центральноафриканцы заслуживают доступа к 
правосудию.

Во-вторых, я хочу подчеркнуть важность про-
ведения в декабре свободных, справедливых, ин-
клюзивных и транспарентных выборов. Благодаря 
этим выборам у жителей Центральноафриканской 
Республики появится возможность продемонстри-
ровать потенциал и жизнестойкость своих демо-
кратических институтов, выбрав главу государства 
и представителей Национальной ассамблеи. Мы с 
удовлетворением отмечаем усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные на обеспе-
чение того, чтобы в ходе этих выборов женщины 
смогли выдвинуть свои кандидатуры, а также за-
регистрироваться как избиратели. Мы призываем 
правительство сохранить нынешнюю динамику 
для обеспечения полного, эффективного и кон-
структивного участия женщин в выборах. Выборы 
в местные органы власти, которые не проводились 
с 1988 года, также станут важным показателем 
успеха инициатив в области децентрализации, ут-
вержденных Национальной ассамблеей. Хотя мы 
были разочарованы тем, что в пересмотренный из-
бирательный кодекс не были включены положения, 
которые позволили бы беженцам из Центральноаф-
риканской Республики принять участие в выборах, 
Соединенные Штаты намерены и далее сотрудни-
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чать с правительством и нашими международными 
партнерами в целях обеспечения успеха предстоя-
щих выборов.

В-третьих, я хочу коснуться проблем, с кото-
рыми Центральноафриканская Республика сталки-
вается ввиду COVID-19. Нынешняя пандемия уже 
негативно сказалась на экономике страны, и в бу-
дущем могут возникнуть дополнительные эконо-
мические трудности. Именно поэтому администра-
ция Трампа выделила более 13,6 млн долл. США на 
цели оказания чрезвычайной помощи, связанной с 
COVID-19, в рамках общего пакета гуманитарной 
помощи на 2020 год на сумму почти 120 млн долл. 
США. Мы призываем других присоединиться к 
нашим усилиям и сделать больше для поддержки 
страны в борьбе с этой пандемией.

Недавно Соединенные Штаты завершили четы-
рехнедельный виртуальный обзор, посвященный 
мониторингу и оценке деятельности МИНУСКА. 
Оперативные проблемы и проблемы в плане без-
опасности в Центральноафриканской Республике 
являются огромными по любым меркам. Масштаб 
задач, стоящих перед МИНУСКА, обескуражива-
ет. Действительно, как свидетельствуют результа-
ты оценки деятельности МИНУСКА, проведенной 
недавно сетью «Эффективность миротворческих 
операций», у МИНУСКА самый сложный мандат 
из всех миротворческих операций. В этой связи мы 
настоятельно призываем уделить внимание обеспе-
чению заполнения всех руководящих должностей в 
составе МИНУСКА, особенно сейчас, когда начи-
нается критически важный период выборов.

К сожалению, несмотря на многочисленные 
усилия МИНУСКА по предотвращению случаев 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-
гательств со стороны миротворцев Миссии, таких 
инцидентов по-прежнему слишком много. Эти зло-
употребления недопустимы. Они разрушают жиз-
ни людей, подрывают доверие общественности к 
Организации Объединенных Наций и негативно 
сказываются на авторитете операций по поддер-
жанию мира. В 2019 и 2020 годах из всех миссий 
наибольшее количество сообщений о таких зло-
употреблениях поступило именно в связи с МИ-
НУСКА. Мы настоятельно призываем все страны, 
предоставляющие воинские и полицейские кон-
тингенты, осуществлять на практике проводимую 
Организацией Объединенных Наций политику аб-

солютной нетерпимости, а также оперативным и 
эффективным образом рассматривать сообщения 
о таких злоупотреблениях уголовного характера, 
как сексуальная эксплуатация и сексуальные над-
ругательства. Организация Объединенных Наций 
должна еще больше активизировать свои и без того 
решительные усилия, направленные на предотвра-
щение сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств, в том числе путем репатриации от-
дельных лиц и подразделений, совершающих такие 
преступления, как это предусмотрено резолюцией 
2272 (2016).

Мы признаем успехи, достигнутые МИНУ-
СКА в деле сокращения общих масштабов насилия 
в Центральноафриканской Республике, а также ее 
многоплановые усилия по проведению перегово-
ров, оказанию добрых услуг и принятию энергич-
ных мер в целях уменьшения угрозы со стороны 
вооруженных групп. Соединенные Штаты с удов-
летворением отмечают то внимание, которое МИ-
НУСКА неизменно уделяет защите гражданского 
населения, выдающуюся работу Координатора по 
гуманитарным вопросам, направленную на то, что-
бы превратить МИНУСКА в гибкого партнера, спо-
собного оперативно реагировать на потребности на 
местах, а также общую руководящую роль Специ-
ального представителя Генерального секретаря.

В нынешних крайне непростых условиях, ког-
да ставки столь высоки, а эффективность Миссии 
столь важна, мы полностью согласны с Генераль-
ным секретарем в том, что присутствие МИНУСКА 
имеет ключевое значение для поддержания мира и 
стабильности в Центральноафриканской Республи-
ке, а также принимаем к сведению его рекоменда-
цию Совету Безопасности продлить мандат МИНУ-
СКА еще на один год — до 15 ноября 2021 года.

Мы все должны и далее прилагать максимально 
возможные усилия в целях обеспечения процвета-
ющего будущего для народа Центральноафрикан-
ской Республики.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в сво-
ем качестве представителя Российской Федерации.

Признательны нашим сегодняшним докладчи-
кам за представленную информацию.

С воодушевлением отмечаем, что Политическое 
соглашение о мире и примирении в Центральноаф-
риканской Республике от 6 февраля 2019 года рабо-
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тает. Оно уже привело к снижению общего уровня 
вооруженного насилия в стране.

Вместе с тем обеспокоены, что отдельные во-
оруженные группировки не выполняют взятые на 
себя обязательства, что серьезно осложняет про-
цесс национального примирения и приводит к 
ухудшению и без того непростой гуманитарной 
ситуации. Все стороны должны строго придержи-
ваться положений Политического соглашения и 
воздерживаться от подрыва внутриполитической 
обстановки в стране. Важную роль в сопровожде-
нии мирных усилий должны сыграть и регионалы, 
в том числе гаранты Соглашения.

Рассчитываем, что руководство страны успеш-
но преодолеет вызовы, в том числе связанные с 
пандемией коронавируса, и продолжит реализацию 
программы по разоружению, демобилизации, ре-
интеграции и репатриации бывших комбатантов, 
а также формирование и размещение смешанных 
подразделений безопасности.

Убеждены, что проведение мирных, свобод-
ных и прозрачных президентских и парламентских 
выборов в соответствии с национальным законо-
дательством и определенными Конституцией вре-
менными рамками отвечает интересам Централь-
ноафриканской Республики. Высоко оцениваем 
усилия президента Туадеры по разрядке полити-
ческой напряженности, включая его инициативу 
провести откровенный диалог с национальными 
политическими игроками и партнерами Централь-
ноафриканской Республики в рамках подготовки к 
выборам.

Многопрофильная комплексная миссия Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике остается клю-
чевым инструментом обеспечения безопасности на 
территории страны. Рассчитываем, что миротвор-
цы окажут необходимую техническую и логисти-
ческую поддержку Банги в ходе электорального 
цикла.

Россия по просьбе правительства Центрально-
африканской Республики оказывает помощь в по-
вышении боеспособности и профессиональной под-
готовки национальных силовых структур. Высокую 
оценку властей Банги получила работа российских 
инструкторов. Кроме того, продолжаем направлять 
продукцию военного назначения для нужд армии 

Центральноафриканской Республики. В настоящее 
время осуществляется поставка в страну брониро-
ванных разведывательно-дозорных машин.

При этом видим, что строгий санкционный ре-
жим не позволяет центральноафриканцам эффек-
тивно повышать потенциал своих силовых инсти-
тутов и бороться с разгулом преступности. Совет 
Безопасности должен следить за тем, чтобы санк-
ции соответствовали политическому контексту и 
не мешали урегулированию конфликта.

Кроме того, считаем крайне важным внима-
тельно относиться к инициативам Банги, в том 
числе к запросам по делистированию, что позволит 
улучшить взаимодействие центральноафриканцев 
с Комитетом Совета Безопасности, учрежденным 
резолюцией 2127 (2013) по Центральноафриканской 
Республике.

Убеждены, что разрешение стоящих перед Цен-
тральноафриканской Республикой проблем требует 
консолидации усилий всех «игроков» на централь-
ноафриканском «поле» на принципе взаимного 
уважения при равном учете интересов всех сторон. 
Мы продолжим плотное сопровождение урегули-
рования в Центральноафриканской Республике, 
действуя в координации с руководством страны, 
Африканским союзом и международными партне-
рами Центральноафриканской Республики, а также 
на «площадке» Организации Объединенных Наций 
и ее Совета Безопасности.

Я вновь приступаю к исполнению обязанностей 
Председателя Совета.

Список ораторов исчерпан. Сейчас я прерву 
заседание, с тем чтобы Совет мог продолжить 
обсуждение этого вопроса в рамках закрытых 
консультаций.

Заседание закрывается в 11 ч 30 мин.


	Structure Bookmarks
	Cover
	Bodyr
	Disclaimer


